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Автор статті порушує проблему оптимізації професійного спілкування 
фахівців із соціальної роботи шляхом формування комунікативної та 
гендерної культури. Із цією метою висвітлюються мотиви, завдання, 
зміст та особливості фахової комунікації в соціальній сфері. Наведена 
низка труднощів, які ускладнюють професійне спілкування соціальних 
працівників: широкий спектр завдань та повноважень; складні умови 
роботи; проблемний контингент; численні конфліктні ситуації; 
комунікативні маніпуляції; несприйняття суспільством тощо. 
У статті визначено поняття гендеру в аспекті професійної діяльності та 
спілкування фахівців соціальних служб, у контексті партнерства суб’єктів 
соціальної сфери, зокрема чоловіків і жінок, – гендерного партнерства.
Професійно-комунікативна культура фахівців із соціальної роботи 
тісно пов’язана з оволодінням гендерними особливостями спілкування. 
Серед останніх автор називає розбіжність у меті та мотивах спілкування 
чоловіків і жінок, відмінність комунікативних стратегій, стилів жіночого 
й чоловічого спілкування, змістове та мовленнєве наповнення висловлень 
представників різної статі. Водночас детально охарактеризовані 
особливості взаємодії у процесі професійного спілкування фахівців із 
соціальної роботи (встановлення й підтримання контактів, сприймання, 
зворотний зв’язок тощо). 
Окрему увагу приділили гендерно маркованим конфронтаційній 
комунікації, стратегіям ведення дискусії, комунікативним перешкодам 
(когнітивні, емоційні і поведінкові розходження між статями), шляхам їх 
подолання та ін.
Опанування системи знань про гендерні перетворення у професійній 
діяльності, зокрема в соціальній сфері, формування в майбутніх фахівців 
із соціальної роботи комплексу комунікативних умінь і навичок з 
урахуванням гендерних особливостей спілкування вимагає оновлення 
системи теоретичної і практичної підготовки студентів у вищій школі. 
Важливим є завдання підвищення професійної кваліфікації фахівців-
практиків, фахової компетентності соціальних працівників шляхом 
збагачення сучасними інструментами професійної діяльності, зокрема 
засвоєння відомостей про гендерні особливості спілкування (клієнтів і 
колег), удосконалення навичок налагодження ефективної взаємодії з ними.
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The author of the article raises the issue of optimizing the social work specialists’ 
professional communication by forming communicative and gender culture. The 
motives, tasks, content and features of professional communication in the social 
sphere are highlighted for this purpose. A number of difficulties that complicate 
the social work specialists’ professional communication: a wide range of tasks 
and powers; difficult working conditions; problem contingent; numerous conflict 
situations; communicative manipulations; public rejection, etc. are listed. The 
article defines the concept of gender in terms of professional activities and 
communication of social services professionals, in the context of partnership 
of social subjects, including men and women, that is gender partnership. The 
social work specialists’ professional and communicative culture is closely 
related to mastering the gender features of communication. Among the latter, 
the author phrases the difference in the purpose and motives of communication 
between men and women; communication strategies difference, female and 
male communication styles; semantic and speech content of statements of 
different sex representatives. At the same time, the peculiarities of interaction in 
the process of social work specialists’ professional communication are described 
in detail (establishing and maintaining contacts, perceptions, feedback, etc.). 
Particular attention is paid to gender-marked confrontational communication, 
conducting a discussion strategies, communication barriers (cognitive, 
emotional and behavioral differences between the sexes), ways to overcome 
them, etc. Mastering the system of knowledge about gender transformation in 
professional activities, in particular in the social sphere, the formation of future 
social workers a set of communicative skills and abilities taking into account 
gender specifics of communication requires updating the system of theoretical 
and practical training of students in higher education. It is important to improve 
the specialist-practitioners’ professional skills, professional competence of social 
workers by enriching modern tools of professional activity, in particular, the 
mastering data about the gender characteristics of communication (clients and 
colleagues), improving the skills of establishing effective interaction with them.
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Постановка проблеми. Інтеграція до євро-
пейського й світового простору вимагає вра-
хування як високих сучасних стандартів про-
фесійної діяльності, так і запитів нинішнього 
суспільства на підготовленого, висококваліфіко-
ваного фахівця, здатного ефективно виконувати 
посадові обов’язки. Серед найактуальніших про-
фесійних характеристик фахівців із соціальної 
роботи вважаємо здатність до продуктивної кому-
нікації, готовність налагоджувати результативну 
взаємодію з клієнтами, організовувати тісне парт-
нерство з різними суб’єктами соціальної сфери. 

Окремим питанням, що потребує особливої уваги, 
є дослідження гендерних особливостей професій-
ного спілкування в соціальній роботі – з’ясування 
основних їх проявів у діяльності працівників соці-
альних служб, різних категорій клієнтів, а також 
вироблення в майбутніх фахівців високого рівня 
гендерної культури, вмінь якісно організовувати 
комунікативну взаємодію. 

Процес глобалізації вимагає дослідження ген-
дерно маркованих ознак професійної взаємодії, 
зокрема в соціальній сфері, ролі гендерного кон-
цепту в продуктивному фаховому спілкуванні. 
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Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Окремі питання регулювання гендерних відно-
син досліджували вітчизняні й зарубіжні вчені 
(Н. Болотіна, Е. Гансова, Т. Говорун, О. Горошко, 
Н. Грицяк, В. Довженко, В. Луговий, Т. Мельник, 
О. Мітіна, Н. Приходькіна та ін.), чиї роботи й 
стали теоретичною базою розвідки.

Метою цієї статті є висвітлення гендерних 
особливостей професійного спілкування фахівців 
із соціальної роботи. 

Виклад основного матеріалу. Феномен «ген-
дер» здебільшого пов’язують з описом «соціаль-
них, культурних і психологічних аспектів, спів-
відносних із рисами, нормами, стереотипами й 
ролями, характерними або бажаними для тих, кого 
суспільство вважає чоловіками чи жінками» [3]. 
Тобто говоримо про гендер як соціокультурну кате-
горію, що охоплює суспільні норми, очікування, 
уявлення, пов’язані зі статтю. Як справедливо 
зауважує Л. Корнєва, «гендер – це безперервний 
процес продукування суспільством відмінностей 
у чоловічих і жіночих ролях, ментальних та емо-
ційних характеристиках і, врешті-решт, у мов-
леннєвій поведінці» [7]. Гендерні відносини нині 
вивчаються не лише у зв’язку з необхідністю 
визначення взаємовідносин представників різ-
них статей, їх місця й ролі в суспільстві, але й у 
світлі зростання активності жінки в різних сферах 
життєдіяльності, зокрема у соціальній роботі, яка 
небезпідставно давно вважається жіночою. 

У процесі фахової комунікації важливо знати і 
враховувати гендерні ознаки професійного спілку-
вання фахівців із соціальної роботи, особливості 
комунікативної поведінки працівників і клієнтів, а 
саме: емоційність, здатність підтримувати комуні-
кативний контакт, співвідношення вербального й 
невербального спілкування, жестикуляція, міміка, 
темп мовлення тощо [10]. Зауважимо, що «змішу-
вання різних соціальних і комунікативних гендер-
них ролей вважають загрозою віковим суспіль-
ним настановам, чинниками руйнування жорсткої 
ієрархічної моделі або відхиленням від норми» 
[8, с. 68]. Налагодження ефективного професій-
ного спілкування фахівців із соціальної роботи 
ми розглядаємо в контексті партнерства суб’єктів 
соціальної сфери, зокрема чоловіків і жінок, – ген-
дерного партнерства, а також як запоруку ефектив-
ної взаємодії з клієнтами. Водночас це свідчить 
про гуманізацію суспільства, утвердження жіно-
чого світогляду, емоційно насичених людських 
відносин, припинення зневаги до жінок, не лише 
визнання, а й захист прав людини, осмислення 
нових моделей взаємодії чоловіків і жінок [11].

Отже, гендер – це змодельована суспільством та 
підтримувана соціальними інституціями система 
цінностей, норм і характеристик поведінки чоло-
віків та жінок, стилю життя та способу мислення, 

ролей і відносин, набутих ними в процесі соціа-
лізації, що насамперед визначається соціальними, 
політичними, економічними і культурними контек-
стами буття й фіксує уявлення про жінку і чоловіка 
залежно від їх статі [2; 4; 6; 7 тощо].

«Професійне спілкування фахівців із соціаль-
ної роботи розуміємо як процес взаємодії пра-
цівників із метою обміну професійно важливою 
інформацією, досвідом та ідеями, який організує 
спільну діяльність і спрямований на реалізацію 
поставленої професійної мети» [5, с. 42]. Харак-
терні ознаки професійного спілкування в соціаль-
ній сфері зумовлені предметом (спільна справа й 
ставлення учасників до неї), потребою (службова 
необхідність у розв’язанні соціальних проблем), 
мотивами спілкування (інтереси справи; мовні дії, 
що регламентуються встановленими правилами 
поведінки і мають формально-рольовий, а не осо-
бистісний характер), метою (вирішення профе-
сійних та соціальних питань) тощо. Завданнями 
фахівців із соціальної роботи в процесі професій-
ного спілкування є вислухати, «почути», зрозу-
міти і роз’яснити, довести, відповісти, переконати, 
створити позитивну емоційну атмосферу довіри 
чи ділового настрою, знайти підхід до клієнта [9]. 
Професійне спілкування фахівців із соціальної 
роботи пов’язане з низкою труднощів: надширо-
ким спектром завдань та повноважень; складними 
умовами роботи (нічні рейди, взаємодія зі склад-
ними, алко- та наркозалежними й агресивними 
клієнтами, проблемним контингентом (занедбані, 
агресивні, із залежностями та ін.); численними 
конфліктними ситуаціями, непорозумінням, опо-
ром із боку клієнтів; комунікативними маніпуля-
ціями; несприйняттям суспільством тощо. 

Спілкування вимагає від фахівців із соціаль-
ної роботи як ініціаторів комунікативної взаємо-
дії широкого арсеналу комунікативних знань про 
види, засоби, форми спілкування, високого рівня 
професійно-комунікативної компетентності, готов-
ності шукати різні підходи в кожному конкрет-
ному випадку [9]. Окреме місце в цьому зв’язку 
належить гендерним особливостям (відмінностям) 
спілкування, що виявляються у процесі виконання 
певної соціальної та фахової ролі, підтримують чи 
активізують комунікативну діяльність мовця.

Як відомо, у процесі спілкування чоловіки й 
жінки мають різну мету: чоловіки, насамперед, 
прагнуть передати важливу інформацію, вирі-
шити проблему, зберегти (підтримати) свободу 
та домінантний статус (часто маніпулюючи ним), 
самоствердитися, а жінки – розпочати, продов-
жити чи зміцнити фахові й емоційні контакти 
зі співрозмовниками [4; 6]. Різні цілі та мотиви 
комунікації, зумовлюють мовленнєві якості 
фахівців і формування різних стилів та стратегій 
їх спілкування [12].
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Науковці (Ф. Бацевич, Л. Ботіна, Т. Говорун, 
Л. Корнєва, Л. Ставицька і т.д.) наполягають на 
існуванні чоловічого й жіночого стилів спілку-
вання, зумовлених використанням відповідних 
комунікативних стратегій. Так, жіноча комунікація 
переважно орієнтована на позитивну атмосферу 
спілкування, рівноправні, добрі людські взаємини, 
партнерство, дистанційну близькість, альтруїзм 
(перевага чужих інтересів), очікування згоди, ком-
промісу, приватність, використання натяків, а чоло-
віки скеровані на предмет мовлення, правильність 
рішення, факти (цифри, результати), соціальні 
статуси, владу (пріоритет), ієрархію соціальних 
ролей, самостійність, публічність, категоричність, 
наполегливість, активність, агресивність тощо. 

Жіночі комунікативні стратегії гнучкіші, 
ґрунтуються на високій відповідальності, дисци-
плінованості та особистій зацікавленості, висо-
кій потребі в комунікації, меншій амбіційності, 
передбачуваності, експресивності, увазі до дета-
лей, здатності продуктивно поєднувати коопера-
тивні й індивідуалістичні стратегії соціального 
менеджменту, відкритості у спілкуванні як із жін-
ками, так і з чоловіками, потребі в колегіальному 
обговоренні проблем, обережності та відтерміну-
ванні прийняття рішення, готовності підкоритися 
авторитету, традиціям, недостатньому вмінні роз-
діляти особисте й професійне та ін. 

Натомість чоловічі комунікативні стратегії 
зазвичай передбачають домінування, конкуренцію, 
логічність, тематичну однолінійну, «психологічну 
глухоту» (абстрагування від несуттєвого, другоряд-
ного під час бесіди), увагу до змістового аспекту 
спілкування, зниження його емоційності (обмежене 
вираження болю, образи, захвату. Хоча частіше 
виказують гнів, роздратування, невдоволення, обу-
рення), самодемонстрацію, підкреслення власної 
поінформованості, компетентності, готовність до 
командної роботи, небагатослівність, схильність до 
авторитарних, ризикованих рішень, які приймають 
легше і швидше, ніж жінки, частіше вживання лай-
ливих слів, пріоритет роботи над приватним жит-
тям, здатність до пошуку нестандартних рішень, 
новаторських пропозицій та швидких асоціацій, 
прагнення диктувати тон та тему розмови тощо. 

Зауважимо, що саме зі стилем спілкування 
пов’язують гендерні стереотипи, тобто уста-
лені судження, мотиви й норми поведінки, які 
асоціюють із чоловіками чи жінками [6]. Для 
налагодження контакту з клієнтами фахівці із 
соціальної роботи мають враховувати гендерні 
особливості тематичних уподобань чоловіків 
і жінок. Так, чоловіки схильні обговорювати 
політику, економіку, техніку, технічний прогрес, 
зброю, спорт, музику, жінок, секс. Для жінок 
більше характерні розмови про сім’ю, дітей, побут, 
зовнішність, здоров’я, хобі та ін. [7, с. 108‒109].

Результативність професійного спілкування 
значною мірою залежить від обізнаності із його 
гендерними особливостями. Чоловіче професійне 
спілкування монологічніше, містить безапеля-
ційні судження, характеризується повторюваним 
використанням вставних слів (ствердні, констату-
вальні, логічного викладу) типу «звичайно», «без-
умовно», «по-перше», «по-друге», «отже», пря-
мих недвозначних визначень («ніхто», «ніколи», 
«абсолютно»), мінімальним вираженням емоцій 
за допомогою одноманітних лексичних прийомів, 
частішим вживанням іменників і прикметників. 
Водночас голосовий діапазон чоловічого мовлення 
ширший, із більшою силою голосу та ригідністю 
голосового регістру. Темп мовлення повільніший.

Жіноче мовлення у професійному спілкуванні 
більш чемне, багатослівне, лексично багатше та 
образніше, емоційніше, відрізняється м’якшою, 
нерішучою інтонацією. Його граматична будова 
визначається значною кількістю вставних слів 
і модальних конструкцій типу «напевно», «зда-
ється», дієслів (зокрема умовного способу) та запи-
тань, що підтверджує схильність жінок до вагання, 
бажання підтвердити власну позицію, численними 
оціночними висловленнями, прислівниками і при-
кметниками (значна образність мови), уникнен-
ням називання адресата на ім’я. Мелодійність 
жіночого голосу здатна виражати більше нюансів 
настрою, почуттів за допомогою інтонації, чому 
сприяють темп мовлення та короткі паузи [7].

Основою професійного спілкування фахівців із 
соціальної роботи є взаємодія з клієнтами та коле-
гами, що вимагає оптимізації, зокрема шляхом 
врахування гендерних особливостей. Чоловіки, 
будуючи діалог, передусім налаштовані на одер-
жання інформації шляхом прямого апелювання, 
пропозиції партнеру формулюють коротко, чітко, 
однозначно, по суті, на відміну від жінок, які для 
цього ставлять запитання. Саме це допомагає їм 
швидше дійти згоди, переконати, нав’язати свою 
волю. Крім того, чоловіки схильні контролювати 
і скеровувати спілкування до бажаної мети. Вони 
рідше погоджуються з критикою, частіше вико-
ристовують іронію, звертаються до авторитетів, 
демонструють статус «експерта» тощо [4].

Жінки здебільшого ініціюють взаємодію, роз-
починають та підтримують розмову. Вони дбають 
про загальну позитивну атмосферу, зорієнтовані 
на кожну репліку співрозмовника, часто посту-
паючись своїми позиціями й інтересами, легше 
приймають поразку і перебивання їх мовлення. 
Своє незадоволення чи образу демонструють 
мовчанням. Щоб підтримати зв’язок у процесі 
спілкування, жінки нерідко «вживають актуаліза-
тори (як-от: «так?», «ви що?», «невже?»), сигнали 
наявності зворотного зв’язку й уваги до слів спів-
розмовника («так», «ага», «угу»)» [1, с. 115].
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Конфронтаційний діалог і дискусія для чоло-
віків – змога відкрито висловити протест, незгоду, 
довести власну позицію, перемогти. Ключовим 
мотивом прийняття рішення для чоловіка-фахівця є 
інтереси справи, а жінка дбає, щоб усім було добре, 
підтримує гарні відносини, інколи просто втілює 
свої почуття (помста, повага/неповага тощо). 

Як зауважують науковці (О. Безсонова, 
Ю. Маслова, Т. Осіпова, та ін.), є гендерні відмін-
ності у сприйнятті інформації у процесі взаємодії, 
серед них: ставлення до зворотного зв’язку (для 
чоловіків – інформативність, для жінок – взаємо-
розуміння), готовність вислухати до кінця (жінка 
дослуховує і дає відповідь чи оцінює, чоловік 
уважно слухає впродовж перших 20 секунд та 
висловлює суто власну позицію).

Щоб налагодити продуктивну взаємодію, важ-
ливо адекватно використовувати й сприймати 
невербальні засоби спілкування (жести, міміка, 
пози, рухи, погляд). Крім того, що невербаліка 
яскравіша, чіткіша, різкіша в чоловіків, вона 
відрізняється й змістовно. Специфічно чоловічі 
жести – почісування потилиці, потирання рук 
або підборіддя, удар кулаком по столу, обсценні 
жести відкрито показують роздуми чи рішучість. 
Їхні пози, що займають багато місця в просторі, 
виражають домінування, значення, розкутість, 
а міміка, навпаки, небагата, стримана, не така 
мінлива, як у жінок. Окремо варто сказати про 
гендерно марковані особливості погляду. Для 
чоловіків довгий, прямий, прискіпливий погляд 
є сигналом про небезпеку, виявом агресії, тиску, 
приниження, але водночас способом самоствер-
дження, навмисного порушення правил, стерео-
типно чоловічої поведінки [4; 7].

Незнання й неврахування названих гендерних 
особливостей у професійному спілкуванні і спосо-
бів їх подолання часто призводить до появи непо-
розумінь, комунікативних бар’єрів та конфлік-
тів. За визначенням дослідників (С. Дорошенко, 
Л. Корнєва, А. Чирикова і т.д.), такі комунікативні 
перешкоди викликані когнітивними, емоційними 
та поведінковими розходженнями статей. Труд-
нощі у сприйнятті чоловіками жінок пов’язані 
з тим, що останні нібито нездатні адекватно, 
стримано й раціонально реагувати на проблеми, 
виправляти власні помилки, пасивні, не вміють 
обирати пріоритети, психологічно нестабільні, 
схильні перебивати під час розмови, демонстру-

ють емансипованість, застосовують натяки, чим 
викликають стан дискомфорту та агресії в чоло-
віків і т.д. Жінки використовують ствердні форму-
лювання (наприклад, «так») для підтримання кон-
такту, водночас чоловіки неправильно трактують 
це як згоду. На думку жінок, чоловіки своєю чер-
гою швидше змінюють настрій, прагнуть доміну-
вати, самостверджуватися, зосереджені на одній 
темі, неуважно слухають, не поважають жіночу 
думку, на стресові ситуації реагують мовчанням 
і віддалянням (у той час як жінки хочуть вигово-
рися, поділитися емоціями, чекають розради).

Причиною конфлікту для чоловіків, насам-
перед, є приниження їхньої самооцінки, тоді 
вони виказують агресивність, підвищують голос, 
активно жестикулюють, але, вирішивши непо-
розуміння, швидко забувають про все. Натомість 
жінки сприймають за особисту образу будь-яке 
протистояння, напруження у стосунках, навіть 
ділових, емоційно реагують на нього і довго з’я-
совують стосунки, перериваючи спілкування [7]. 

Наведені гендерні особливості мають стати 
частиною теоретичної та практичної підготовки 
майбутніх фахівців із соціальної роботи, увійти 
до арсеналу професійних інструментів, готовно-
сті до фахового спілкування, гендерної і комуні-
кативної культури студентів. Водночас вони спри-
яють удосконаленню професійно-комунікативної 
компетентності фахівців-практиків, підвищенню 
якості спілкування з клієнтами й колегами, подо-
ланню гендерних стереотипів і розширенню про-
фесійних ресурсів гендерно маркованими кому-
нікативними стратегіями, новими ціннісними 
орієнтирами тощо. 

Висновки та перспективи дослідження. 
Феномен гендеру активно увійшов до різних сфер 
суспільного життя, змінивши парадигму профе-
сійної діяльності фахівців із соціальної роботи, 
що скеровує на врахування гендерних особливос-
тей для оптимізації професійного спілкування. 
Опанування ними дає змогу сформувати профе-
сійно важливі якості, готовність до взаємодії з 
різними категоріями клієнтів у конфліктних, про-
блемних та ін. ситуаціях. 

Перспективи в дослідженні предмета обгово-
рення передбачають вивчення та впровадження 
ефективних форм і методів формування гендерної 
культури студентів у процесі їх професійно-кому-
нікативної підготовки. 
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